
PREFILTRES A GASOIL COMPLETS 
KOMPLETTE DIESELVORFILTER UND ZUBEHÖRE 

COMPLETE DIESEL FUEL PREFILTER AND ACCESS 

259366FLEETGUARD Kit de démarrage à fro

3302696
Câble de contrôle pour KIT de démarrage à froid

FLEETGUARD Câble

3934572
KIT chauffage 24 V

FLEETGUARD Kit de chauffage

3934573
KIT de chauffage 24 V

FLEETGUARD Kit de chauffage

BA 150
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element

H 165 mm, Ø 35.4 / 32 mm, ø 21 / 20.4 mm

DAHL Filtre complet

MO 001
Ressort pour modèles :  MO 200, MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205
Feder für folgende Modelle :  MO 200, MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205
Spring for models :  MO 200, MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205

BOSCH Ressort

MO 012
Tête de filtre (Modification Audi 90)/ Ø M14x1.5/ filetage cent. M16x1.5
Filterkopf (Audi 90 Aenderung)/ Ø M14x1.5/ Zentral-Gewinde M16x1.5
Filter head (Audi 90 modification)/ Ø M14x1.5/ center thread M16x1.5
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008/ B32016

DIVERS Tête

MO 164
Joint pour préfiltre MO 200; MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205
Dichtung für Vorfilter MO 200; MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205
Gasket for prefilter MO 200; MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205

H 2 mm, Ø 37 mm, ø 28 mm

BOSCH Joint
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MO 165
Joint pour préfiltre MO 201 + MO 207
Dichtung für Vorfilter MO 201 + MO 207
Gasket for prefilter MO 201 + MO 207

H 3 mm, Ø 54 mm, ø 40.5 mm

BOSCH Joint

MO 200
Support pour préfiltre de pompe d'alimentation. /Halterung für Vorfilter der Versorgungspumpe/
Prefilter's support for feed pump
Remplace / Ersetzt / Replace : Bosch 1457434000, Bomag 05726781
Filtre MO 410, joint MO 164, bol MO 954, ressort MO 001

H 115 mm, W 54 mm, Outlet 14 mm, Inlet M14 

BOSCH Support préfiltre

MO 201
Préfiltre à gasoil complet
Kompletter Dieselvorfilter
Complete prefilter for diesel fuel
Filtre / Filter / Filter : MO 411 + MO 412

H 119 mm, W 61 mm, Outlet 14 mm, Inlet M14 

BOSCH Support préfiltre

MO 202
Support pour préfiltre de pompe d'alimentation
Halterung für Vorfilter der Versorgungspumpe
Prefilter's support for feed pump

H 105 mm, W 65 mm

BOSCH Support préfiltre

MO 203
Pompe d'alimentation
Versorgungspumpe
Feed pump
Filtre / Filter / Filter : MO 410
Remplace / Ersetzt / Replace  : Bosch 0440 003176 - Fiat 752 785

L 190 mm, l 100 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Pompe alimentation

MO 204
Pompe d'alimentation
Versorgungspumpe
Feed pump
Filtre / Filter / Filter : MO 410
Remplace / Ersetzt / Replace  : Bosch 0440 008 003

L 190 mm, l 100 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Pompe alimentation

MO 205
Pompe d'alimentation
Versorgungspumpe
Feed pump
Filtre / Filter / Filter  : MO 410
Remplace / Ersetzt / Replace  : Bosch 0440 008 003

L 190 mm, l 100 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Pompe alimentation

MO 206
Verre pour préfiltre MO 201 + MO 207
Glas für Vorfilter MO 201 + MO 207
Glass for precleaner MO 201 + MO 207

H 60 mm, Ø 53 mm

PERKINS Bol
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MO 207
Filtre complet avec élément en média nylon
Komplettfilter mit Element aus Nylon-Media
Complete filter with element in Nylon-Media
Filtre / Filter / Filter : MO 411 + MO 412

H 120 / 74 / 59 mm

DIVERS Support préfiltre

MO 209
Bride complète pour MO 201 + MO 207
Kompletter Bundring für MO 201 + MO 207
Complete locking clamp for MO 201 + MO 207

BOSCH Bride

MO 250
repl. Perkins
No 2656F854

H 101 mm

PERKINS Bol

MO 250
repl. Caterpillar
No 3105912

H 101 mm

CATERPILLAR Bol

MO 293
Anti-retour, pour tuyau de 6 & 8 mm
Rücklaufsperre, für 6 & 8 mm Rohre
One way valve, pour hose of 6 & 8 mm

L 72 mm, Ø 18 mm

DIVERS Anti-retour

MO 294
Anti-retour, pour tuyau de 10 mm
Rücklaufsperre, für 10 mm Rohr
One way valve, pour hose of 10 mm

L 57 mm, Ø 22 mm

DIVERS Anti-retour

MO 296
Poire d'amorçage anti-retour
Rücklaufsperre Handpumpe
Priming bulb one way 

L 185 mm, Ø 8 mm

DIVERS Poire amorçage

MO 297
Poire d'amorçage anti-retour 
Rücklaufsperre Handpumpe
Priming bulb one way 

L 150 mm, Ø 10 mm

DIVERS Poire amorçage
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MO 298
Poire d'amorçage anti-retour, Ø de tétine 8 mm, Œillet Ø 14 mm, L = 195mm
Rücklaufsperre Handpumpe  Ø 8 mm, Öse Ø 14 mm, L = 195 mm
Priming bulb one way, nipple Ø 8 mm, Eye Ø 14 mm, L = 195 mm

L 195 mm, Ø 14 / 8 mm

DIVERS Poire amorçage

MO 299
Poire d'amorçage anti-retour, Ø de tétine 8 mm, Œillet Ø 14mm, L = 195mm
Rücklaufsperre Handpumpe Ø 8 mm , Öse Ø 14 mm , L = 195mm
Priming bulb one way, nipple Ø 8 mm, Eye Ø 14 mm, L = 195mm

L 195 mm, Ø 14 / 8 mm

DIVERS Poire amorçage

MO 300
Pompe à main, pas de vis 22 mm
Handpumpe, Gewinde 22 mm
Hand pump, thread 22 mm
Remplace / Ersetzt / Replace :  Bosch 2447222021

BOSCH Pompe alimentation

MO 301
Pompe à main, pas de vis 16 mm
Handpumpe, Gewinde 16 mm
Hand pump, thread 16 mm
Remplace / Ersetzt / Replace : Bosch 2447222000, Fiat 746189

BOSCH Pompe alimentation

MO 302
Pompe à main auto-amorçante, pas de vis 16 mm
Handpumpe selbstansaugend, Gewinde 16 mm
Hand pump self priming, thread 16 mm
Remplace / Ersetzt / Replace  : Bosch 2447222025

Pompe alimentation

MO 303
Pompe à main pour MO 610 (M 23-1)
Handpumpe für MO 610 (M 23-1)
Hand pump, for MO 610 (M 23-1)
Remplace / Ersetzt / Replace : CAV 9001-090A

DIVERS Pompe alimentation

MO 311
Présoupape pour pompe à main
Vorventil zu Handpumpe
Prevalve for hand pump
Remplace / Ersetzt / Replace : Bosch 2 447 010 011

DIVERS Clapet

MO 316
PPE 12 V/ 22 Amp 38 l/min

DIVERS Pompe de transfer
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MO 321
Présoupape pour pompe à main
Vorventil zu Handpumpe
Prevalve for hand pump
Remplace / Ersetzt / Replace : Monark 60378021

DIVERS Clapet

MO 323
Préfiltre pour pompe Bosch
Vorfilter für Bosch-Pumpe
Prefilter for Bosch pump
Remplace / Ersetzt / Replace : Deutz 1260049, Bomag 05714106

Ø 41.5 mm, H 8.8 / 1.5 mm

DEUTZ Tamis

MO 324
Préfiltre Deutz FL 511; 912; 913 
Vorfilter Deutz FL 511; 912; 913
Prefilter Deutz FL 511; 912; 913
Remplace / Ersetzt / Replace :  Deutz 4157606

Ø 42 / 14 mm, H 7 / 2.8 mm

DEUTZ Tamis

MO 325
Préfiltre (Pour pompe italienne)
Vorfilter (für italienische Pumpe)
Prefilter (for italian pump)

Ø 43.6 / 12 mm, H 6 / 2.8 mm

DIVERS Tamis

MO 326
Préfiltre Deutz
Vorfilter Deutz
Prefilter Deutz
Remplace / Ersetzt / Replace : Deutz 4231024, MAN 81.12106.0004

Ø 42.8 / 30.7 mm, H 24.5 mm

DEUTZ Tamis

MO 327
Préfiltre complet / kompletter Vorfilter / Prefilter assembly
Remplace / Ersetzt / Replace: MAN 81.12509.0001,
RVI 5001833651, Mercedes 0000900407

Ø 73 mm, H 43 mm

MAN Tamis

MO 410
Préfiltre Nylon pour modèles  MO 200; MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205
Vorfilter Nylon für folgende Modelle : MO 200; MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205
Prefilter Nylon for models  MO 200; MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205
                                    

H 45 mm, Ø 22 / 10 mm

BOSCH Tamis

MO 411
Préfiltre à gasoil nylon pour boîtier MO 201 + MO 207
Diesel-Vorfilter aus Nylon für Gehäuse MO 201 + MO 207
Nylon diesel prefilter for housing MO 201 + MO 207

H 47 mm, Ø 34 / 15 mm

BOSCH Tamis
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MO 412
Préfiltre en métal pour MO 201 + MO 207
Vorfilter aus Metall für MO 201 + MO 207
Metal precleaner for MO 201 + MO 207 

H 40 mm, Ø 34 mm, ø 15 mm

SAVARA Cylindre

MO 425
Rondelle pour colonette CAV -  MO 427
Scheibe für MO 427 CAV-Schraube
Gasket for CAV screw MO 427

H 3 mm, Ø 28 mm, ø 12 mm

CAV Joint

MO 426
Boulon de fixation pour CAV
Befestigungsschraube für CAV
Fastening bolt for CAV
Remplace / Ersetzt / Replace : CAV 7111-604

H 57 mm

CAV Vis

MO 427
Colonnette pour CAV
Befestigungsbolzen für CAV
Fastening bolt for CAV
Remplace / Ersetzt / Replace  : CAV 7111-860

L 120 mm

CAV Colonnette

MO 428
Filtre décanteur d'eau CAV
CAV Wasserabscheider
CAV sedimentation element
Remplace / Ersetzt / Replace  : CAV 5836 - B 120

H 70 mm

CAV Divers

MO 429
Verre pour filtre CAV  (SN 001; SN 565)
Glas für CAV Filter (SN 001; SN 565) 
Glass for CAV filter (SN 001; SN 565)
Remplace / Ersetzt / Replace : CAV 7111-429, Bosch 1450522000

H 48 mm, Ø 93 mm, ø 17 mm

CAV Bol

MO 430
Boulon de fixation pour CAV (version longue)
Befestigungsschraube für CAV (lange Version)
Fastening bolt for CAV (long version)
Remplace / Ersetzt / Replace : CAV 7111-800

H 56 mm

CAV Vis

MO 431
Verre pour filtre et cuve CAV
Glas für CAV Filter und Schüssel  / Glass and Bowl for CAV filter
Marine application = MO 437
(SN 001 + MO 431 + MO 432 ou MO 435 )
Remplace / Ersetzt / Replace : 7111 / 403

H 55 mm, Ø 93 mm, ø 25 mm

CAV Bol
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MO 432
Bol en aluminium avec tige CAV sans purge
Aluminium-Schüssel mit CAV Schraube ohne Ablass
Aluminium bowl with CAV threaded rod without drain
Remplace / Ersetzt / Replace : CAV 7111-542A

H 88 mm, Ø 90 mm, ø 77.3 mm

CAV Bol

MO 433
Vis de purge plastique pour MO 427, MO 435, MO 611 et  MO 613
Plastik-Ablass-Schraube für MO 427, MO 435, MO 611 und MO 613
Plastic drain plug for MO 427, MO 435, MO 611 and MO 613
Remplace / Ersetzt / Replace : CAV 7111-700

H 25 mm

Purge

MO 434
Raccord / Verbindungsstück / Fitting

Ø M 14 x 1.5/ 1/2" - 20 UNF

DIVERS Raccord

MO 435
Bol en aluminium avec tige CAV et orifice de purge
Aluminium-Schüssel mit CAV Schraube und Ablassbohrung
Aluminium bowl with CAV threaded rod and drain port
Remplace / Ersetzt / Replace  : CAV 7111-542A

H 91.7 mm, Ø 90 mm, ø 77.3 mm

CAV Bol

MO 437
Verre pour filtre et cuve CAV application Marine (Pièce d'origine )
Glas für Filter und Schüssel CAV Filter Marine-Anwendung (Originalteile )
Glass and Bowl for CAV filter Marine-application (Original part )
(SN 001 + SN 437 + MO 432 ou/oder/or MO 435)
Remplace / Ersetzt / Replace : 7111 / 403

H 55 mm, Ø 93 mm, ø 25 mm

CAV Bol

MO 440
repl. Fleetguard
3901457 S
Adaptateur pour filtre CAV 296  / Adapter für CAV 296  / Adapter for CAV 296

FLEETGUARD KIT

MO 500
Filtre complet avec élément et robinet sur entrée du filtre
Kompletter Filter mit Element  und Hahn auf Filtereintritt
Complete filter with element and filter entrance tap
Filtre / Filter / Filter : SN 21590

H 155 mm, Ø 95 / 66 mm, ø 8 mm / M12 x 1.25

DIVERS Filtre complet

MO 501
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21588

H 90 mm, Ø 90 / 63 mm, ø 8 / 8 mm

DIVERS Filtre complet
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MO 502
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21592  (Papier / Paper) SN 21586  (Métal/Metall)

H 113 mm, Ø 90 / 64 mm, ø 8 / 8 mm

DIVERS Filtre complet

MO 503
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21589 (sans joint / ohne Dichung / without seal)

H 165 mm, Ø 68 / 57 mm, ø 7.5 / 7.5 mm

DIVERS Filtre complet

MO 504
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21587 (Papier/Paper) SN 21586  (Métal/Metall)

H 130 mm, Ø 97 / 65 mm, ø 8 mm / M12 x 1.25

DIVERS Filtre complet

MO 505
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21589

H 133 mm, Ø 95 / 57 mm, ø 9 / 9 mm

DIVERS Filtre complet

MO 506
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21589

H 170 mm, Ø 57 / 55 mm, ø 9/6 // 9/6 mm

DIVERS Filtre complet

MO 507
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21589

H 160 mm, Ø 86 / 57 mm, ø 9/6 // 9/6 mm

DIVERS Filtre complet

MO 508
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21589

H 140 mm, Ø 87 / 57 mm, ø 9 / 16 mm

DIVERS Filtre complet

MO 509
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21589

H 145 mm, Ø 80 / 57 mm, ø M12 x 1.25 / M12 

DIVERS Filtre complet



PREFILTRES A GASOIL COMPLETS 
KOMPLETTE DIESELVORFILTER UND ZUBEHÖRE 

COMPLETE DIESEL FUEL PREFILTER AND ACCESS 

MO 510
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element
Filtre / Filter / Filter : SN 21589

H 140 mm, Ø 77 / 57 mm, ø M12 x 1.25 / M12 

DIVERS Filtre complet

MO 511
Filtre complet avec élément
Kompletter Filter mit Element
Complete filter with element

H 110 mm, Ø 100 / 57 mm, ø 7.5 / 7.5 mm

DIVERS Filtre complet

MO 598
Vis de purge CAV
Ablass-Schraube CAV
CAV drain plug
Remplace / Ersetzt / Replace : CAV 7023-99W

M10 x 1.5

CAV Purge

MO 599
Bouchon CAV
Verschluss CAV
Plug for CAV

H M14 x 1.5

CAV Bouchon de réservoir

MO 600
Filtre à gasoil complet (Fiat, Iveco, VM)
Kompletter Dieselfilter (Fiat, Iveco, VM)
Complete diesel fuel filter (Fiat, Iveco, VM)
Remplace / Ersetzt / Replace : Iveco 8822986 
Filtre / Filter / Filter : SN 017

H 45 / 86 / 130 mm, Ø M14 x 1.5

IVECO Filtre complet

MO 601
Raccord droit / Gerades Verbindungsstück / Straight nipple

Ø 8 mm / M14 x 1.5

DIVERS Raccord

MO 602
Raccord coudé 90o/ Nippel gebogen 90o / Elbow 90o

Ø 8 mm / M14 x 1.5

DIVERS Raccord

MO 603
Raccord droit / Gerades Verbindungsstück / Straight nipple

Ø 8 mm / 1/2" - 20 UNF

DIVERS Raccord
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MO 604
Raccord coudé 90o / Nippel gebogen 90o / Elbow 90o

Ø 8 mm / 1/2" - 20 UNF

DIVERS Raccord

MO 605
Tête de filtre avec pompe d'amorçage
Filterkopf mit Versorgungspumpe
Filter head with priming pump
Filtre / Filter / Filter :  SN 039, SN 5074, SN 327, Racor Y B32008/ B 32016
Remplace / Ersetzt / Replace :  Bosch 0455522043 

H 71 / 90 / 120 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 609
repl. Franceschi
No PI 8423/2

H 38.6 mm, Ø 11.7 / 9.5 mm, ø 5.85 / 4.85 mm

DIVERS Vis

MO 610
Filtre complet avec pompe d'amorçage
Kompletter Filter mit Versorgungspumpe
Complete filter with priming pump
Filtre / Filter / Filter : SN 001

H 220 / 100 / 97 mm, Ø M12 x 1.5

CAV Filtre complet

MO 611
Filtre complet
Kompletter Filter 
Complete filter
Filtre / Filter / Filter : SN 001

H 180 / 100 / 94 mm, Ø M14 x 1.5

CAV Filtre complet

MO 612
Tête de filtre avec pompe d'amorçage 
Filterkopf mit Versorgungspumpe 
Filter head with priming pump
Application / Anwendung / Application : Opel, Peugeot, Renault, Citroen, Fiat
Filtre / Filter / Filter : SN 001

H 70 / 95 / 122 mm, Ø M14 x 1.5

CAV Tête

MO 613
Filtre à gasoil complet
Kompletter Dieselfilter
Complete diesel fuel filter
Filtre / Filter / Filter : SN 001

H 180 / 100 / 94 mm, Ø 1/2" - 20 UNF

CAV Filtre complet

MO 614
Tête de filtre avec pompe d'amorçage horizontale Ø M14x1.5
Filterkopf mit horizontaler Versorgungspumpe Ø M14x1.5
Filter head with horizontal priming pump Ø M14x1.5
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008 / B32016

H 72.5 / 100 / 104, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête
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MO 615
Tête de filtre avec pompe d'alimentation
Filterkopf mit Versorgungspumpe
Filter head with priming pump 
Filtre/Filter: SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008 / B32016
Remplace / Ersetzt / Replace :  Iveco 98430076

H 98 / 130 / 100 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 616
Tête de filtre
Filterkopf 
Filter head
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008 / B32016

H 49 / 92 / 82 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 617
Tête de filtre
Filterkopf 
Filter head 
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008 / B32016

H 36 / 91 / 110 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 618
Tête de filtre  /  Filterkopf   /  Filter head 
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR : Y B32008, Y B32016
Remplace / Ersetzt / Replace  : Bosch 0450133009

H 35 / 89 / 110 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 619
Support filtre double, complet (CAV)
Doppelfilter-Halter, komplett (CAV) 
Double filter head, complete (CAV)
Filtre / Filter / Filter : SN 001 (2x)

H 180 / 200 / 95 mm, Ø 1/2" - 20 UNF

CAV Filtre complet

MO 620
Support filtre double, complet (CAV)
Doppelfilter-Halter, komplett (CAV) 
Double filter head, complete (CAV)
Filtre / Filter / Filter : SN 001 (2x)

H 180 / 200 / 95 mm, Ø M14 x 1.5

CAV Filtre complet

MO 621
Boîtier de filtre double complet
Komplettes Doppelfilter-Gehäuse
Double filter housing assembly
Filtre / Filter: SN 066 + SN 1147
Remplace / Ersetzt / Replace : Hengst H 10 KVFL 5

H 200 / 223 / 137 mm, Ø M14 x 1.5

HENGST Filtre complet

MO 622
Boîtier de filtre complet simple
Komplettes Einzelfilter-Gehäuse
Single filter housing assembly
Filtre / Filter: SN 4001
Remplace / Ersetzt / Replace : Hengst  H 10 K 10

H 200 / 110 / 140 mm, Ø M16 x 1.5

HENGST Filtre complet
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MO 623
Boîtier de filtre complet simple
Komplettes Einzelfilter-Gehäuse
Single filter housing assembly
Filtre / Filter / Filter: SN 4001
Remplace / Ersetzt / Replace : Hengst H 10 K 4

H 200 / 110 / 140 mm, Ø M14 x 1.5

HENGST Filtre complet

MO 624
Support de filtre complet avec pompe d'amorçage + chauffage par eau moteur
Kompletter Filterhalter mit Versorgungspumpe + Heizung mit Motorwasser
Filter housing assembly with priming pump + heater by engine's water
Filtre / Filter / Filter: SN 863

H 190 / 94 / 119 mm, Ø 14 ou 16 

PURFLUX Filtre complet

MO 625
Support de filtre complet avec pompe d'amorçage
Kompletter Filterhalter mit Versorgungspumpe
Filter housing assembly with priming pump
Filtre / Filter / Filter : SN 20135
Remplace / Ersetzt / Replace  : Purflux FC 531

H 117 / 86 / 103 mm, Ø M14 x 1.5

PURFLUX Filtre complet

MO 626
Support de filtre complet simple
Kompletter Einzelfilterhalter
Single filter housing assembly
Filtre / Filter / Filter : SN 863
Remplace / Ersetzt / Replace  : Purflux CP 31 D

H 155 / 84 / 90 mm, Ø M14 x  1.5

PURFLUX Filtre complet

MO 627
Bol de MO 625
Schüssel für MO 625
Bowl for MO 625
Remplace / Ersetzt / Replace : Purflux P 391

H 150 / 96 mm, Ø 78.8 mm

PURFLUX Bol

MO 629
Joint / Dichtung / Gasket
Remplace / Ersetzt / Replace : Purflux P 250
Pour / Für / For :  Purflux FC 518, FC 519 & FC 520

H 3 mm, Ø 120 mm, ø 111 mm

PURFLUX Joint

MO 630
Tête de filtre avec pompe d'amorçage
Filterkopf mit Versorgungspumpe
Filer head with priming pump
Filtre / Filter / Filter : SN 001, SN 565

H 75 / 94 / 123 mm, Ø M14 x 1.5

CAV Tête

MO 631
Tête de filtre avec pompe d'amorçage
Filterkopf mit Versorgungspumpe
Filer head with priming pump
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008 / B32016

H 80 / 90 / 112 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête
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MO 637
Raccord / Anschlussstück / Nipple

Ø M 16 x 1.5 / 10 mm

DIVERS Raccord

MO 638
Raccord / Anschlussstück / Nipple

Ø M 16 x 1.5 / 8 mm

DIVERS Raccord

MO 639
Pré-filtre avec pompe d'amorçage
Vorfilter mit Versorgungspumpe
Prefilter with priming pump
Cuve plastique / Plastikschüssel / Plastic bowl : SN 70116
Filtre / Filter / Filter : SN 70284

H 70 mm, Ø M14 x 1.5

HENGST Filtre complet

MO 640
Pompe d'alimentation à main
Kraftstoff-Handförderpumpe
Fuel hand feed pump
Cuve plastique / Plastikschüssel / Plastic bowl : SN 70116
Filtre / Filter / Filter  : SN 70284

H 97 mm, Ø M16 x 1.5

HENGST Filtre complet

MO 641
Décanteur complet avec anneau flottant indicateur d'eau
Kompletter Dekantierer mit losem Wasserstandanzeiger
Complete water trap with water indicator floating ring  

H 215 mm, Ø 110 mm, ø 79.5 / 10.7 mm

HYUNDAI Filtre complet

MO 642
Filtre complet avec pompe d'amorçage
Kompletter Filter mit Versorgungspumpe
Complete filter with priming pump
Filtre / Filter / Filter : SN 001

H 220 / 100 / 97 mm, Ø M14 x 1.5

CAV Filtre complet

MO 643
Boîtier de filtre complet
Komplettes Gehäuse
Filter housing assembly
Filtre / Filter / Filter : SN 30017 (Caterpillar 1 R 0794 + 1 R 1804, Perkins 26560201)
Remplace / Ersetzt / Replace : Perkins 4132A014

H 260 mm, Ø 190 / 190 / 83 mm, ø 9.5 / 8 mm

PERKINS Filtre complet

MO 650
Décanteur complet (CAV)  pour MO 900.
Kompletter Dekantierer (CAV)  für MO 900.
Complete watertrap (CAV) for MO 900.

H 180 / 92 / 92 mm, Ø M14 x 1.5

CAV Filtre complet
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KOMPLETTE DIESELVORFILTER UND ZUBEHÖRE 

COMPLETE DIESEL FUEL PREFILTER AND ACCESS 

MO 651
Cuve complète pour MO 650
Kompletter Behälter für MO 650
Complete bowl for MO 650

H 120 mm, Ø 84 mm

CAV Bol

MO 652
Bague de fixation pour cuve MO 651 sur décanteur CAV MO 650
Befestigungsring für Behälter MO 651 auf MO 650 CAV Abscheider
Locking ring for MO 651 used on complete watertrap CAV MO 650

CAV Divers

MO 653
Joint pour cuve MO 651 sur décanteur CAV MO 650
Dichtung für Behälter  MO 651 auf MO 650 CAV Abscheider
Gasket for MO 651 used on complete watertrap CAV MO 650

H 3 mm, Ø 88 mm, ø 83.5 mm

CAV Joint

MO 654
Décanteur complet avec préfiltre et anneau flottant indicateur d'eau
Kompletter Dekantierer mit Vorfilter und  losem Wasserstand-Anzeiger
Complete water trap with prefilter and water indicator floating ring
Remplace / Ersetzt / Replace  : Fiat Hitachi 71455972
Filtre / Filter / Filter : SN 25049

H 200 / 92 / 100 mm, Ø M14 x 1.5

MITSUBISHI Filtre complet

MO 655
Décanteur complet avec anneau flottant indicateur d'eau
Kompletter Dekantierer mit losem Wasserstand-Anzeiger
Complete water trap with water indicator floating ring
Remplace / Ersetzt / Replace : Fiat 76550395

H 183 / 77 / 77  mm, Ø M14 x 1.5

HINO Filtre complet

MO 656
Décanteur complet avec anneau flottant indicateur d'eau
Kompletter Dekantierer mit losem Wasserstand-Anzeiger
Complete water trap with water indicator floating ring  

H 215 mm, Ø 100 mm, ø 78.5 / 8.6 mm

HYUNDAI Filtre complet

MO 657
repl. Perkins
No 130306380

H 127 mm

PERKINS Filtre complet

MO 667
repl. PI  9001/S
Verre amélioré résistant à la chaleur (Haute température)
Verbessertes, wärmebeständiges Glas (hohe Temperature)
Improved glass bowl temperature resistant (High temperature)

H 120 mm, Ø 84 mm

CAV Bol
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COMPLETE DIESEL FUEL PREFILTER AND ACCESS 

MO 680
Tête de filtre, 1 entrée + 1 sortie
Filterkopf, 1 Eintritt + 1 Ausgang
Filter head, 1 inlet + 1 outlet
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 327, RACOR - Y B32008/9 / B32016
Remplace / Ersetzt / Replace : Bosch 0450 126009

H 82 / 90 / 132 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 681
Tête de filtre avec entrée et sortie vertical
Filterkopf mit verticalem Ein- und Austritt
Filter head with vertical inlet and outlet
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008 / B32016

H 46 / 79 / 102 mm, Ø 1/4" - 18 NPT

BOSCH Tête

MO 682
Tête de filtre
Filterkopf
Filter head
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008 / B32016

H 57 / 109 / 111 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 683
Tête double support équerre
Doppelkopf-Winkelhalter
Double head with angle brace
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008 / B32016
Remplace / Ersetzt / Replace  : Bosch 0450136007

H 45 / 177 / 86 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 684
Tête double support plat
Doppelkopf-Flachhalter
Double head with flat brace
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327, RACOR - Y B32008 / B32016
Remplace / Ersetzt / Replace  : Bosch 0450136007

H 45 / 177 / 103 mm, Ø M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 685
Tête de filtre  /  Filterkopf   /  Filter head
Filtre / Filter / Filter : SN 039, SN 5074, SN 327 RACOR : Y B32008, Y B32016
Remplace / Ersetzt / Replace  : Bosch 0450133070 - 0450198009

H M14 x 1.5

BOSCH Tête

MO 686
Filtre complet avec pompe d'amorçage
Kompletter Filter mit Versorgungspumpe
Filter housing assembly with priming pump
Filtre / Filter / Filter: SN 39913
Remplace / Ersetzt / Replace  : Purflux FC446

H 157 / 190 / 95 mm, Ø 14 mm, ø 8 mm

PURFLUX Filtre complet

MO 687
Filtre complet
Komplettes Filter Gehäuse
Filter housing assembly
Filtre / Filter: SN 39910
Remplace / Ersetzt / Replace  : Purflux FC 502

H 115 / 163 / 112 mm, Ø 10 mm, ø 8 mm

PURFLUX Filtre complet
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MO 692
Verre pour MO 691
Glas für MO 691
Glass for MO 691

H 187 mm, Ø 120 mm

RENAULT Bol

MO 734
Filtre en ligne et soupape anti-retour
Leitungsfilter mit Rücklaufschutzventil 
In line filter with no-return valve  

L 109 mm, Ø 8 mm

DIVERS Anti-retour

MO 735
Filtre en ligne et soupape anti-retour
Leitungsfilter mit Rücklaufschutzventil 
In line filter with no-return valve  

L 109 mm, Ø 10 mm

DIVERS Anti-retour

MO 736
Filtre en ligne et soupape anti-retour
Leitungsfilter mit Rücklaufschutzventil 
In line filter with no-return valve  

L 109 mm, Ø 6 mm

DIVERS Anti-retour

MO 773
Vis de purge Bosch 
Bosch Ablassschraube 
Drain plug Bosch
Pour / für / for : MO 600, 614, 615, 616, 617, 618, 621, 622, 623, 631, 680, 683, 684, 685

M6 x 1.0

DIVERS Purge

MO 796
Valve thermostatique pour SN 25058
Thermostatventil für SN 25058
Thermostatic valv for SN 25058

H 29.5 / 17.5 mm, Ø 23 mm, ø 8 / 8 mm, L 90 

RENAULT Valve

MO 797
Valve thermostatique pour SN 25062, SN 99140
Thermostatventil für SN 25062, SN 99140
Thermostatic valv for SN 25062, SN 99140

H 30 / 17 mm, Ø 23 mm, ø 6 / 6 mm, L 88 mm

RENAULT Valve

MO 798
Valve thermostatique pour SN 99141
Thermostatventil für SN 99141
Thermostatic valv for SN 99141

H 29.5 / 17.5 mm, Ø 23 mm, ø 8 / 8 mm, L 

RENAULT Valve
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MO 840
Vis de purge Bosch
Bosch Ablassschraube
Drain plug Bosch

M14 x 1.5

CAV Purge

MO 841
Vis creuse CAV
Hohlschraube CAV
Banjo bolt CAV

H M8 x 1.25

CAV Vis

MO 842
Vis de purge CAV
Ablassschraube CAV
Drain plug CAV

1/2" - 20 UNF

CAV Purge

MO 843
Vis creuse CAV
Hohlschraube CAV
Banjo bolt CAV

H M12 x 1.5

CAV Vis

MO 844
Vis creuse CAV
Hohlschraube CAV
Banjo bolt CAV

H M14 x 1.5

CAV Vis

MO 845
Vis creuse CAV
Hohlschraube CAV
Banjo bolt CAV

H 1/2" - 20 UNF

CAV Vis

MO 846
repl. Bosch
No 1 417 413 047

H M14 x 1.5

BOSCH Vis

MO 900
Préfiltre pour décanteur CAV MO 650
Vorfilter für Dekantierer CAV MO 650
Prefilter for water trap CAV MO 650

H 110.4 mm, Ø 26 mm, ø 15 mm

CAV Cylindre
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MO 901
Tête de filtres primaire moteur Detroit
Primärer Filterkopf Detroit Motor 
Primary filter head Detroit engine
Filtre / Filter / Filter :  SN 207

H 62 / 97 / 124 mm, Ø 3/8" - 18 NPT

DETROIT Tête

MO 902
Tête de filtre secondaire moteur Detroit
Sekundärer Filterkopf Detroit motor 
Secondary filter head Detroit engine
Filtre / Filter / Filter :  SN 206

H 62 / 97 / 124 mm, Ø 1/4" - 14 NPT

DETROIT Tête

MO 903
Tête de filtre
Filterkopf
Filter head
Filtre / Filter / Filter : 1"-14 UNF :  SN 21240, SN 1240 (B), SN 1241 (B), SN 1242 (B)  (B=
avec bol / mit Schüssel / with bowl) + Racor Filter

H 62 / 97 / 124 mm, Ø 3/8" - 18 NPTF

FLEETGUARD Tête

MO 905
Bol / Schale / Bowl : 3831871 S
Cartouche / Einsatzfilter / Cartridge : SN 1240 / SN 1241 / SN 1242

H 100 / 76 mm, Ø 1 1/4 - 10 UNS

FLEETGUARD Bol

MO 954
Verre pour MO 200, MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205
Glas für MO 200, MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205
Glass for MO 200, MO 202, MO 203, MO 204 + MO 205

H 50 mm, Ø 35 mm

BOSCH Bol

SN 1210
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ 20502, Racor 2000 SM

2µ

H 73 mm, Ø 46.6 mm, ø 12.5 / 0 mm

RACOR Cylindre

SN 1242 B
Filtre complet
Kompletter Filter 
Complete filter
Décanteur / Dekantierer / Watertrap : MO 905

H 230 / 100 / 94 mm, Ø 1-14 UNS

FLEETGUARD Filtre complet

SN 21586
Filtre à gasoil métal pour boîtiers MO 502, MO 504
Metal Diesel-Filter für Gehäuse MO 502, MO 504
Metal diesel filter for housings MO 502, MO 504

H 69 mm, Ø 35 mm, ø 13 / 12 / 0 mm

DIVERS Cylindre
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SN 21587
Filtre à gasoil papier pour boîtier MO 504
Papier-Diesel-Filter für Gehäuse MO 504
Paper diesel filter for housing MO 504

H 69 mm, Ø 35 mm, ø 13  / 11.5 / 0 mm

DIVERS Cylindre

SN 21588
Filtre à gasoil pour boîtier MO 501
Diesel-Filter für Gehäuse MO 501
Diesel filter for housing MO 501

H 45.5 mm, Ø 35 mm, ø 13 / 11.5 / 0 mm

DIVERS Cylindre

SN 21589
Filtre à gasoil métal pour boîtiers : / Metal Diesel-Filter für Gehäuse : /
Metal diesel filter for housings :
MO 503  (sans joint/ohne Dichtung/without seal), MO 505,
MO 506, MO 507, MO 508, MO 509, MO 510

H 86.6 mm, Ø 29 mm, ø 13 / 0 mm

KUBOTA Cylindre

SN 21590
Filtre à gasoil pour boîtier MO 500
Diesel-Filter für Gehäuse MO 500
Diesel filter for housing MO 500

H 90 mm, Ø 35 mm, ø 13 / 11.5 / 0 mm

DIVERS Cylindre

SN 21592
Filtre à gasoil papier pour boîtier MO 502
Papier-Diesel-Filter für Gehäuse MO 502
Paper diesel filter for housing MO 502

H 69 mm, Ø 35 mm, ø 13 / 12 / 0 mm

DIVERS Cylindre

SN 25033
repl. Komatsu
No 421-Z02-3140

H 143 mm, Ø 60.5 mm, ø 16 / 0 mm

KOMATSU Cylindre

SN 25049
Filtre pour boîtier MO 654
Filter für Gehäuse MO 654
Filter for housing MO 654

H 71 mm, Ø 50 mm, ø 32 / 16 mm

MITSUBISHI Cylindre

SN 30017
Filtre pour boîtier MO 643
Filter für Gehäuse MO 643
Filter for housing MO 643
Remplace / Ersetzt / Replace : Caterpillar 1 R 0794 & 1 R 1804, Perkins 26560201

H 160 mm, Ø 76 mm, ø by pass

PERKINS Cylindre
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SN 40000
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ 20530

30µ

H 42.05 mm, Ø 81.6 mm, ø 16.6 mm

SEPAR Cylindre

SN 40001
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ 20130, Racor 2010 PM

30µ

H 73.7 / 67.7 mm, Ø 81.6 mm, ø 16.6 mm

SEPAR Cylindre

SN 40004 V
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ S 530/00530

30µ

H 23.8 mm, L 76.5 mm, l 76 mm

SEPAR Elément carré

SN 40005
Remplace / Ersetzt / Replace  : Racor PFF 5601, Separ S 1030, 01030

30µ

H 54.2 mm, L 88.8 mm, l 88.8 mm

SEPAR Elément carré

SN 40005 V
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ  01030 V, 01030

30µ

H 54 mm, L 88.8 mm, l 88.8 mm

SEPAR Elément carré

SN 40006
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ S 1830, 01830

30µ

H 56.5 mm, L 145 mm, l 145 mm

SEPAR Elément carré

SN 40007
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ S 4030, 04030

30µ

H 55.6 mm, L 180 mm, l 180 mm

SEPAR Elément carré

SN 40009
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ 20510

10µ

H 43 / 36.5 mm, Ø 81.6 mm, ø 16 mm & o-ring

SEPAR Cylindre
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SN 40010
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ 20540, 20540 S, 20560 S

60µ  Média métal

H 41.3 mm, Ø 81.5 mm, ø 16.5 mm

SEPAR Cylindre

SN 40011
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ S 510, 00510

10µ

H 24 mm, L 76.1 mm, l 75.8 mm

SEPAR Elément carré

SN 40013
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ S 560, 00560, 00560 S

60µ  Média métal

H 24.2 mm, L 75 mm, l 75 mm

SEPAR Elément carré

SN 40014
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ S 1810, S 01810

10µ

H 56.2 mm, L 145 mm, l 145 mm

SEPAR Elément carré

SN 40015
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ S 0530/50, 00530/50

30µ

H 54 mm, L 76 mm, l 76 mm

SEPAR Elément carré

SN 40016
Remplace / Ersetzt / Replace  : Racor PFF 5600, Separ 01010

10µ

H 54 mm, L 88 mm, l 88 mm

SEPAR Elément carré

SN 40017
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ 00560/50 S

60µ  Média métal

H 54 mm, L 76 mm, l 76 mm

SEPAR Elément carré

SN 40018
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ S 0530/50H, 00530/50H
Montage avec réchauffeur / Montiert mit Erhitzer / Fitted with heater

30µ
H 54 mm, L 76 mm, l 76 mm

SEPAR Elément carré
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SN 40019
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ S 4010 / 04010

10µ

H 54.8 mm, L 182 mm, l 182 mm

SEPAR Elément carré

SN 40053
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ S 1860, 01860, 01860 S

60µ  Média métal

H 55.5 mm, L 142 mm, l 142 mm

SEPAR Elément carré

SN 40056
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ 01060 S

60µ  Média métal

H 55 mm, L 88 mm, l 88 mm

SEPAR Elément carré

SN 40084
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ 01030 H
Montage avec réchauffeur / Montiert mit Erhitzer / Fitted with heater

30µ
H 54 mm, L 88 mm, l 88 mm

SEPAR Elément carré

SN 40084 V
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ 01030, 01030 HV

30µ

H 54 mm, L 88 mm, l 88 mm

SEPAR Elément carré

SN 40093
Remplace / Ersetzt / Replace  : Separ 00560/50 HS

60µ  Média métal

H 54.4 mm, L 75 mm, l 75 mm

SEPAR Elément carré

SN 40105
Remplace / Ersetzt / Replace : Separ 20460 S

60µ  Média métal

H 123 mm, Ø 109.2 mm, ø 22 / 16.3 mm

SEPAR Cylindre

SN 40179
repl. Separ
No S 0510/50, 00510/50

10µ

H 54 mm, L 76 mm, l 76 mm

SEPAR Elément carré
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SN 70116
Filtre complet avec élément en média Nylon
Kompletter Filter mit Element aus Nylon-Media
Complete filter with element in Nylon-media
Pour / für / for : MO 639 / MO 640
Remplace / Ersetzt / Replace  : Mercedes 0000923303

Ø 63 / 50 / 53 / 40 / 27 mm, H 51.4 / 41.3 mm

HENGST Tamis

SN 70160
Préfiltre à gasoil en nylon
Nylon-Kraftstoff-Vorfilter
Nylon diesel prefilter
Remplace / Ersetzt / Replace  : Renault 5001852912

Ø 47 / 23.2 mm, H 41.3 mm

HENGST Tamis

SN 70283
Préfiltre à gasoil en nylon
Nylon Kraftstoff-Vorfilter
Nylon diesel prefilter
Remplace / Ersetzt / Replace : Mercedes Atego, Axor 0000901351, Man TG, TGA
51.12503.0043

Ø 47 / 23.2 mm, H 41.2 mm

HENGST Tamis

SN 70284
Préfiltre nylon à gasoil pour boîtier SN 70116
Diesel-Vorfilter aus Nylon für Gehäuse SN 70116
Nylon diesel prefilter for housing SN 70116
Remplace / Ersetzt / Replace  : Mercedes Actros 0000900751, 0000901351, 0000902051

Ø 47 / 23 mm, H 41.3 mm

HENGST Tamis

SN 80030
Pour boîtier / Für Gehäuse  / For housing : SN 80033

H 101 / 83.4 mm, Ø 67.6 mm, ø 23.9 / 0 mm

FIAT Cylindre

SN 80033
Boîtier de filtre complet
Komplettes Gehäuse
Filter housing assembly
Filtre / Filter / Filter : SN 80030

H 210 mm, Ø 113 mm

FIAT Filtre complet


